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Téns uram!
K á l l ó b o  v a g y o k  m o s t , d e  v a l a h o g y  a z t  ne  g o n ­

d o l j a  k i g y e i m e d  h o g y  e z t  a l e v e l e t  a z  eg y esb ő l  iv ó m  
s v a l a m i  q u ő ta  v a g y  k ö zö sü g ye s  m a r h a  l o p á s é r t  
t a r t ó z k o d o m  itt. B e c s o d i t e t t e k  a  v á r m e g y e  g y ű lé s é r e  
b e n n ü n k e t  id e s  tén s  u r a m !  h a n e m  h á t  a  v á r m e g y e  
h á z á n á l  m o s t  n a g y  m o s á s  v a n , o s z tá n  h á t  e l h a l a s z ­
to t tá k  a q y ü lé s i  h é t f i l r i í l  k e d d r e , e v i g e t t  m o s t  o sz tá n  

I ég isz  a d e l ig  v á r a k o z o m  a m ig  v iq e  lessz  a m u la t s á g -  
' n a k .  —

T á b l a b i r ó k a t  a k a r n a k  m o s t  v á l a s z t a n i  h á r o m  | 
s z á l a t , m e g  o sz tá n  s z ó g a b i r ó t , —  bezzeg  v a n  is  á m  j 

, a l é p r e  l é g y  e l é g , a n n y i  a  sok  id e s  ec sém  m eg  sógo-  i 
r o m ,  h o g y  s z i n tú g y  e l h v l  b e lé  a z  e m b e r .

, H a n e m  h á t  lá s s a  k ig y e h n e d  tén s  u r a m !  csa k  j
a n n y i t  m o n d o k  én ,  h o g y  ha  a  f e n é t  h íz ó b a  be l e h e tn e  í 

f o g n i , c sak  K á l l ó b a h é k  j ö n n i  v é l ! e , m e r t  itt m e g h íz -  ! 
, h a tn a  sok  e m b e r  b e c s ü le té n .  —  M i n d a z t  í g é r i  i tt  о  I 

k o r t e s , h o g y  „ e g y e  m eg  a f e n e  a z t  a c s e p p  v é r t  is 
b e n n e m  о т а к  te m e l l e t t e d  n em  lesz ecsérn “  h a n e m  
o sz tá n  m ég  is a d d i g  k í n á l j a  m i n d e g y i k  m a g á t  a n ­
n a k  # f e n é n e k ,  h o g y  h a  e g y  m á s i k  jön  a k in e k  iqé-  
ve te t  k e l l  t e n n i ,  h a j  a n n a k  is c sa k  a z t  m o n d j a  n : 
m i t  a. m á s i k n a k  m o n d o t t , >• é p p e n  in n e n  e r e d  o sz tá n  , 
az ,  h ogy m ég a f é m  is r á  un a k o r t e s v a d á s z o t r a .  !

A z oszt re t te n e te s  f  u rcsa  d o lo g  . h o g y  h á t  m ég ' 
a  ve re s tő l!  "s d i á k  u r a k  is a z t  m o n d  j a k , ho.gy ők  j 
b o k d d m w k .  M eg  ezek  is a z t  d a n o l j á k  'hagy:

-Леше]у urak azt ugatják :
Négy veimyolczat nem akarják - . .
< sak azért i4* <Iouüó.*‘

H e j  he j<> is a m ik o r  a z  < m b e r  n em  s z o r u l  1 
o r r a ,  h ogy  m ás e m b e r  k e g y e lm é b ő l  k e l les sék  é l n i , 
m e z t  h á t a k k o r  n em  k in te l c n  vé le  e m b e r ,  h ogy  
o ly a n  fajtán tá n c  zo l j  ek. m ent a m i l y e t  aze>k f ü t y ü l -  
ПСК, a k ik  m i n d é g  a m a g o k  javára , d  и d ő l  n a k .

П о п е т  n i  t e n s  u r a m !  n g y  h a l  l o m  lioejij и  j é v i  '■ 1 

o l y  n i ú j s á g  is lösz .  n m i  m i n k e t  o k a ,  k i f i g u r á z n i  / 
o z i  m o n d j a k ,  h o g y  v a l a m i  n y u l b ő r ö n  h í z o t t  i r á s -  
i u A o  ifjú  z s i d ó  a k a r j a  í r n i  a z t  a Z ú j s á g o t .  '! — o s z t ó n  
о  n j u t s . t e r j o m  f i z e t i  m a j d  é r i t  . l m  m i n k e t  m a  j d  k i -  

j i g  o á . . .  K ü o l '  i k e  i s u l ó j o  !  d o j s z e n  j ó l  a  n y a k á b a  
o k a s s z a  a z t  ei z s i d ó  m i a f y á n k a t ,  h a  m i  v é l ü n k  k i  i
" k o r  j l e n i .  m a j d  < n /> kost r (‘<ajiój kö tö k  a k o r i -
1 6 '  v é g i r e . s t>!(fant sa /m ifo l ;  a zo n  ti t a p l ó n a k  v a ló  • 
hó, >n. h ng g  m é g  M ázses  is p e r t  b  ;ti e ! l e ,,, m  m i a t t a .

! l< j  a r a  ni 1tms ' r a m !  k e s e rv e s t  n t s i l , a k k o r  a
*' '  ' О kÖ I Li < 11 h s ,1 . m i k o r  s Za m t / r s a  t ff и d  

п о д  g y á m s á g b ó l  ta b  má i s . a t t  b o g á r  á f á n  v a l a k i  a  j 
m t g  k о r  t t r m a 1 á  s s n ,t h a ,  K p p  o l t j a  n a . m i n t  
' "dap -  v a l a k i  п а д у ч и  é / a s ,  és n e m  l é v é n  m i t  / r íni .  » 
k in j t d . i t  t l b  y l  f n t i / ö l i i i ; t g i j t  „ а  д a l é k i  a :  o l y a , ,  Í
j ó l  l a k á s t . j

T é n s  u r a m !  m é g  u g y a n  a d a k o z ó  n y a v a l y á b a  
v a n  a z  a  j o b b o l d a l  o tt  a z  o r s z á g g y ű l é s e n ,  h o g y  o l y a n  
e r ő s e n  m e g s z a v a z z a  a q u ó t á t , — b iz  u r a m ! csak  
a z t  m o n d o m  é n  a z  i l y e n r e , h o g y  m i k o r  a z  a lá z a t o s  
k o ld u s  több  p é n z t  á d  k i  m i n t  a  m e n n y i t  b e k o l d u l , 
b i z o n y o s a n  l o p j a  a z  a tö b b i t .

N e m  is j ó l  m e g y  a z  o tt  a z  o r s z á g g y ű l é s é n  lá ssa  
k i g y e h n e d !  m e r t  h á t  a z  a sok  e m b e r  a g y b a  f ő b e  gá-  
goejja o tt  e g y m á s t ,  s u t o l j á r a  c s a k  a z a v a z z  и n k u 
d i l t i  e l  a d o lg o t  a k á r  j ó ,  a k á r  n e m  j ó ; —  so k k a l  
o k o sa b b  v o l n a  o l y a n  d e r é k  b e c s ü le te s  i g a z á n d i  m a  
g y á r  e m b e r e k e t  v á l a s z t a n i  b í r ó n a k  v a g y  h a t  s z á l a t ,  
a k ik  o s z tá n  a b b ó l  a sok  h iá b a  v a l ó  b e s z é d e k b ő l  k i  
6k u m l á l n á k  a z  ig a s s á g o t , o sz t  a z t  m o n d a n á k , h o g y  
e b a le lk e  sok  s z ó s z a p o r i t ó j a ,  m o s t  m á r  ig y  m e g  í g y  
le sz  n i ;  osz t  a  k i  e g y  s zó t  s z ó l  e l l e n e , h á t  a g y o n  L u ­
d a s  M a t y i z z u k . M a j d  m e g  l á t n á  k i g y e h n e d !  h ogy  
m á s k é p  n é z n e  k i  a q u ó ta  m eg  a  s tá t u s a d ó s s á g .

A r r a  m e g  l á s s a  t é n s  u r a m !  c s a k  a n n y i t  m o n ­
d o k ,  h o g y  a  z s i d ó k a t  e m á n c z i p á l j á k ,  h o g y  — h a  m á r  
a :  * s t e n t  c r e  i n t e t t e k e t  c s a k u g y a n  r r a b e r e k k é  a k a r j á l ;  
t e n n i  :  h á t  m  f g u r á z z á k  k i .  u n n i  a  h o g y  J ó k a i
u r a m  c s v b k s z i ,  m a r t  h á t  a  m á r  n e m  b e c s ü l e t . m e r i  
h a t  r u i r e  v e d ó  a z  a  f a r i z e u s  f e m / i ó :  . . a k a r o m  is .  
n e m  t s "  . . k i t a k a r ,  b e t a k a r ,  t u d j a  f e n e  I l i i t  o k a y "  
a g y  f s k i m u t a t t a  m á r  J ó k a i  u r a m  h o g y  m i  l a k i k  a  

i v é b e ,  m e n t e g e t o d z i k  ts é r t e  v á l t i g ,  p e d i g  h á t  n
k e u i é k n e l ;  is  e z u p o s z  m á r .  j o b b  v o l n a  h a  h i s t ó r i á t  
í r n a .  n g y  /s a z  a z  и  m e s t e r s é g e ,  m e r t  h á t  a f t  v á l t o z ­
t a t h a t j a  a  i l l a n d  1 r j á f  a  u n n i  n e k i  f e j e z i k ,  d e  a z  o r ­
s z á g  d o b j a  á r u  n e ) u  t e á i m r a .

I v o t t a m  ú t i ba  a z  1 s t ó k ós  n j s á t j h a ,  hoejy  a  m i  

n i s ^ t e r  n r h o z  hf’k u l a naked, e g y  k a k a s ,  —  e $ a k  a z t  m o n ­
d á m .  h o g y  a g y  j á r  a m i i n s z t ' e  a r  v é l b  m i n t  a  J é - 
- ,i/> l \ r i s  tu s ,  h o g y  a h a r m a d / } ;  };u k o i n k c d f i s n á l  e l  
lf'S-.en a r a i r a .  Л  t ,u t u d  a k a k a s  a k o t o  n a  ,<d i j i a z . 
r ] ' l f UgU m i n t  a t y u k  a z  a h c - l a  ч и п а !  Vaffijal; éu  a  ! 
m a n d  O i a .

K arakán Marczí

Xl.v 1.
TheküDtetlie^ >zerkhe>/tti or!

A f ik /m r  meg • ' • f i i a m  e z t h o f  a  L a d a s  \ f a t y h i  o j -  \ 
> á g 4 Í .  a  L / f k e b  l a a j d  m e g  eff/ir ))rke m . a z t  m n n d t h a .
hagy jahh  ö ff rá  „a . ha így  thötütt kóser l ibát l'et- 
th* iu 1 a na ; Je m ikh a r ua g j fifth az Ojság, uhjau jéí 
I d a (írébe esett, h a g y  a}Ji v á j !  m é g  suh<r,u Í á t  h a m  
/ h и Iiti r t . 1 /at  n/eg m dJ iar  a t lYtsffia m . hagy sfieft /<
r a u  b e n n e ,  h a g y  ntt v a n  a S z a b o lc s  vá /rm eayé tu  ц 
> 11 /■ j a h .  ja th á n  íjusün. jJ ta j ihafu  n í jn lh / ir . vsa};// a};- 
\ J i ' ,  a r n l t l a  l y a z á b a .  m >ntha m i n i n :  . .n a  lé b e n  
J a s z l i  f a g a d j a l k é f h  l i f e r á s t . a  }Jli m i n d  m e g  sefi iu  l]* 
a s<>l; n y a lb i i e .I



..7 , ” ' * ~~~ "ElisUiadtem inán hagy i negUhell r ? u m . merth! A  k á p l á n  é s  a  p r i n c z i p á l i s  e g y ü t t  p i p á z g a t -tűpasJha/t/iam.hagy uttи humuku.< thájtkunInin t a k  a  t o r n á c z  a l a t t ,
i xi nyőlbur.hí íze in hagy lezhng те у Z é l l k  ja-ni ín и A  d i s z n ó k  p e d i g  e g y ü t t  e t t e k  a  V a l i i n á l .  A

п и п а  те; / rhi-ízik. e s i i r h e  k ö z ö t t  v o l t  e g y  a g y a r a »  v é n  „ s i s k a ”
lít Imi о ni h'k/i и ntit/niízerkhi-ízt/i nr! hnyyhn d i s z n ó  i s ,  m e l y  e g y  s ü l d ő  m a l a c z o t  e r ő v e l  e l  

I ineylhnrthenik nny i'idahnn ilyeníhe/t, thesíík u : h a j t o t t  a  v á l ó t ó l .  E z t  l á t j a  a  k á p l á n  s a z t  k é r d i  anjiuyhu hele/ihiiiijiilm.mert mint п п е ц у ш  meqbhuk-pa p t ó l :
Lmu a n n u l  n leyáthoíuoka giirthréjával.inniuk [ „ U g y a n  m i é r t  m a r j a  e l  a z  a  v é n  f ü l e s  a z t  a

: adi a k o í  / '  h e r e  n é z  n n y y  u r n á k  mége- . e l v i t  к/t a p r ó n  \ s z e g é n y  k i s  m a l a c z o t ?
j k h a p t á k  l  J u r i u f i r  uiztera/kne,de m i n t  h u  khiná-. —  H á t  a z é r t ,  m e r t  a z  a  m a l a c z  v i d é k i  c s ű r  j

hrm. m é g  r á m  m i i e d ü lnak,ha g y  thánén is р е п а -  b é b ő l  k e r ü l t  i d e .  s  n e m  a n n a k  a  v é n  f ü l e s n e k  a
v i e s  v a g y a k  . a z i r  h a g y  á r u l o m .  i d u s t  t e h á t  h á z z á  1 f a j á b ó l  v a l ó .  —
Jv.ghvk a bité kereskedésbe. j „ N o  b á t y á m  —  s z ó l  a  k á p l á n  k e s e r ű e n  —

Ezzel maradok thiiztelbje j c s a k  l á t o m  é n ,  h o g y  m é g  e n n e k  a  d i s z n ó
c s  ü  r  h é n  e к  i s  v a n  e s p e r e s e . “

Phorecz Jaszli

A  4 8 - i k i  o r s z á g g y ű l é s e n  K l a u z á l ,  b á r ó  B a -  
! b a r c z i n a k  á l l í t á s a i t  c z á f o l g a t v á n ,  m i d ő n  b e s z é d -  .

A d o m á k .  i j é b e n  a  b á r ó r a  e z é l o z v a  e  s z a v a k a t  m o n d a  : e z e n
' 1 8 5 4 - b e n  »  F e l s é g  a l f ö l d i  k ö r ú t j a  a l k a l m i -  * “ b « r “  B a b a r c a i  f e l p a t t a n t  s  m é r g e s e n  к  i á l l t á  •

v a l  D e b r e c z e i l t  i s  m e g l á t o g a t v a . . . . . . m , a „  a  v á r o n  i " é n  ™ 8 f > k  e l » ' b f  • ' .  .
■ g v i j i i v ö r i i  ü t u s  ú g y n e v e z e t t  c z i f r a  f o g a t j á n  s z á l  . . . o c a « . i a  v a ^ a  t  i s s z a  a l t z a  e -n a

l i t a t o t t  t o v a ,  A  F d s é g u e k  m e g t e t s z v é n  a  k o c s i s  j b “ 1 0 t  e l l d l «  * “ “ ‘ k  t a , t o t t a “ '  h a n e m  m i u t a u  «  
h a j t á s a ,  k i  c i n k  u j j a  h e g y e i r e  s z e d e t t  g y e p l ö s z á  \ f " e n  “ * * *  n , , a k * ' z l k - e z u t a u  " e m  t a r , o m  e l l i  
r o n  k o r m á n y z ó  a  s z i l a j  ö t  p e j  c s i k ó t  k é r d é :  m i -  J e l U t í k '

, ó t a  v a n  k e z e  a l a t t  a z o n  f o g a t  ?  M i r e  J á n o s  h á t r a
f o r d u l v a  b ü s z k é n  f e l e l e : A z  f  . . . i r e k t o r n é n a k  m á r  b ö j t b e n  k i k e l

. . B  i z o n y  n a g y s á g o s  u r a m 1 e z e n  a z  a  c s i b é i  s  s z é p  i d ő  l é v é n  k i e r e s z t e t t e  e g y  i 
ö t  t á t  0 s  о  n  í i  0 r  d  о  z  t a n .  é  u  ш  á  г  К  о  s  s  u  t  b  k i s s ^  a z  u d v a v r a - A z o n b a n  a  h á z t e t ő n  l e s k e l ö d ő  
; ; e  \  c é l  l e  n  f i á j á t  i s .  v a r j ú  e g y e t  s z e r e n c s é s e n  e l k ö r m ö l t  s  n e m  k é r v e

r á  m é g  e n g e d é l y t  s e m .  t o v a r e p ü l t  v e l e .  A  r e k  
t ö r n é  e z é r t  a  m i n t  j a j v e s z  é k e l n e ,  a  s z o m s z é d  u d -  

M i k ó r j á b a n  a  z s a u d á r o k  e l ő s z ö r  m e g j e l e l i  v .l v o n  p i p á z g a t ó  t i s z t e l e t e s  á t k a n d i k á l  a  k e r í t é s e n  
; t e k  P e s t e n ,  b i z  a z o k t ó l  t a r t ó z k o d o t t  m i n d e n  b e  , s  .

e b i i l e t e s  e m b e i .  b o g \  \ a l a m i k e p e n  b e l é  n e  k a p  t j a j  v a n  r e k t o r á é  a s s z o n y o m
e z a s k o d h a s s a n a k .  - m e r t  l i á t  a z t  m e g k e l l  a d n i  ^ j z  é g e s s e  m e g  a  v a r j ú j á t ,  a l i g  e r e s z
n e k i k ,  h o g y  d u r v a  p o k r ó c z o k  v o l t a k  a  c z i v i l i s t á k  t e t t e u i  k i  u  k i e  b i b é k e t ,  m i n g v á r t  e l v i t t  e g y e t ,  
i r á n y á b a n :  h a n e m  a z é r t  a z  i n a s  g y e r e k e k  k i v i c z  y i i l v e n  v o l t  a z  a  v a r j ú ? - *
c z e l g e t é k  b i z o n y  ő k e t  i s .  —  H á t  o l v a n  p á p i s t a  v á r j «  v o l t  b i z  a  h o g y

K g y s z e r  e g y  s u s z t e r i n a s  t a l á l k o z i k  e g y  a  h ó h é r  p u s k á z z a  l e .  
s z a b ó i n a s s a l  s  n e m  v é v e  é s z r e ,  h o g y  h á t a  u i e g e t t  ч у 0  a k k o r  n e  b ú s u l j o n  r e k t o r n é  a s s z o n y o m
é p e n  e g y  p o l i c z á j  k u l l o g  a z t  k é r d i  a  s z a b ó  _  v i g a s z t a l á  a  p a p  —  h a  p á p i s t a  v a r j ú  v o l t ,  b i
i n a s t ó l  : . . . . . . . . . . . . . . .  z o n y o s a n  v i s s z a  h o z z a ,  m e r t  h i s z e n  c s a k  m e g

„ l e  M i s k a !  t u d o d - e  m i b e n  k ü l ö n b ö z i k  a  u e m  e s z j ; l  h u ^ t  e b b e n  a  n a g y  b ö j t b e n . “ 
z s a n d á r  a z  ó k ó r t ö l  ? ’*

f i r r e  a  s z ó r a  p e r s z e  a  p o l i c z á j  r ö g t ö n  u y a  E l l o p t á k  a  s z e g é n y  e m b e r  l o v á t  s  k e s e r v e
k o n  c s i p i  a z  i n a s t  s  k e z d i  c z i b á l n i  a  b a j á n á l  á e a  p a n a s z k o d o t t  M ó z e s  k o r c s m á r o s n a k  M ó z e s  
f o g v a ,  h o g y  m o s t  h á t  m o n d j a  m e g  m i b e n  k ü l ö n  v á U a t  v u n i t o t t  r e á  m o n d v á n :  
b ö z i k  .' _ . . M i  k h i i z ü m  n e k h e i u  a l i h u z . ”

„ , l a j  k é r e m  n e  b á n t s o n .  r i m a n k o d é k  a z  y e  c S a k  f a g g a t ó d z i k  a  s z e g é n y  e m b e r :
i n a s  —  i n k á b b  s e m m i b e n  s e m  k ü l ö n  _ _  н а ц ( К р е  M ó z e s ! a  t e  r é v e d e n  k e l l e t t  a z
k  ü  z  * é u  l o v a i m n a k  e l m e n n i

E b b e n  a z t á n  u i e g n y  u g o d o t t  a  k e g y e s  p o l i c z á j  M ó z e s  i s m é t  v á l l a t  v o n i t ,  m o n d v á n  :
s  s z a b a d o n  e r e s z t é  a  s u s z t e r i n a s t .  „ M i  k h ü z ü d  u e k h e d  a h h u z  ? “  í

?9í
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Kilátásaink
i .

Miután az országgyűlés majoritása a kvótát megszavazta, az államadósságot pedig elvállalta: 
biztos kilátásunk van arra, hogy a pénzügyminiszter ilyenforma csendélet képekkel fog kedves­

kedni uj év után.

Tigriskörmök.
Lefolyt a kvóta-vita. tehát meg* lett alapítva a li á- 

u у a d.
Ugyan mi lenne a legjobb kadeutia erre a szóra, 

hogy hányad ?
Hát az édes atyáiutia! hogy ez a hányad bennünket 

aligha meg nem h á n у a t.

Menkö sok pap van ott az országgyűlési jobboldalon, 
kik füleiket nem igen billegetik máskor . csak mikor zsi- 
ros miniszteri hivatalról van a szó. Mikor ezekre gondo- 
lók, mindig eszembe jut a czigány adoma, midőn a more 
szívesen lerágta a húst a kenézről, hanem aztán mihelyt 
arról lett szó, hogy hát ezt a tuskőt ki hasogatja fel, ak­
kor mingvárt azzal állott elő : . . szólj  m á r d á d e 
te is .u

Alter és Kiss, Mouaszterli és Kuzmik urak boltjaik j 
felébe aranyozott nemzeti czimert függesztvén azt is oda j 
pingáltatták : c s á s z á r i  k i r á l y i  u d v a r i  szál -  ! 

I l i t ó k  -
Ludas Matyi már most arra kiváncsi, hogy vájjon ; 

kinek a boltjából fogják megrendelni a nem sokára szűk 
séges p e l e n k á t .

Mióta a nagyobb hidegek beállottak, a varjuk na 
gvon csoportosulnak a szemétdombok körül , s olyan ká- 
rogást csapnak a dögön, mintha csak ö к is é p e  n 
in ő st a 1 a p i t a n «V к m e g а к \ ó t á t.

Л minap már siratni kezdtük Székesfehérvárt, hogy 
régi jó hírét befesteti . . F e k e t e “ sárgára. Azonban ko­
rán észrevette a dolgot s ijedtében úgy elfogadta tlyör 
városának átiratát, hogy még a sárga Fekete színe is kék 
zöld lett rémültében.

Most hát már azt kiáltjuk . hogy éljenek a derék 
szabadelvű székesfehérvári polgárok. Egy nagy lépést 
már tettek előre. Le velük, ki velük azokkal a miniszteri 
tauácsosságra ékeskedő két kulaesosdi vezetőkkel . kik 
eddig a népet orránál fogva vezetgették bele a kuli 
mászba.

Az e . . . gi járás válssztói igen örülnek, hogy kép 
viselőjük oly bölcs és eszes. A minapi beszédében is minő 
szépen bebizonvitgatta. hogy jó dolog az a miniszteri ta 
nácsosság.

No mi is azt mondjuk neki négy szemközt . hogy 
iparkodjék is mi hamarább megszerezni , hogy legalább 
legyen már egyszer alkalma annak a szegény járásnak 
h e l y e t t e  má s t  v á l a s z t a n i .
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a jövőben.
и.

Deák pártja azt állította a kvóta viták alatt, hogy a küzösügyi alku után a népek jóléte fel­
fog virágozni és Magyarország egy paradicsommá lesz. Az ám, csakhogy Ludas Matyi igy

képzeli magának azt a boldog paradicsomot.

Egy jobboldali született törvényhozó a kvóta és stá 
tusadósság* feletti viták alkalmával ugyancsak bökeziileg 
osztogatta a milliókat a lajtántuliakuak.

Könyli volt neki, mert hiszen ő mágnássága úgy 
j sem tizet egyebet abba a milliókba а к о p f s t e u e r n é 1.

Az „Esti Lapok** 134 ik számában valami elátko 
zott kis v :  beleunva már Csernátony és Böszörményi el 
leni kapczáskodásaiba. a jelenlegi három élczlapba . . . . 
Lu d a s  M a t v i. В о 1 о n d M i s к a, és az l s t ö к ö s b e 
kötne bele ha tudna. A két utóbbi megfelel maga maga 

! ért, tehát csak a Matyi ellen szórt idétlenségre vágunk 
vissza. Azt mondja ugyan is ez a kis z* bogy a példabe­
széd szerént sok lúd disznót győz, s Ludas Matyinak két 
ség kivüHsokfludja van. de még több disznója “

Igazat mond ez a kis mert nekünk bizon van 
hálá istennek hidunk is, libánk is , hanem van ám sok 

j agyaras ellenünk is, — ecee a kis as-vel megint több van 
egy gyei, ki Ludas Matyit m e g r ö f ö g t e.

Azt beszélik a fővárosban, hogy Somsiehot minisz 
terelnökké neveznék ki ’? E hírre alkalmasint az adott 
okot, hogv a képviselő ur múlt szerdai ülésen a miniszter 
elnöki vörös bársonyszéket felpróbálta, hogy vájjon ille 
nék e bele.

Mi a jelszó ?
Pezsg és forr a világ polgárosult népe,
A szent szabadság hő vágyaitól égve . . .

Mikép oda alatt —
Az elfojtott vulkán romboló hatalma,

Mig a bérez meghasad.

Küzd és forr a világ polgárosult népe, 
Hogy ama magasztos dicső czélt elérje 

Melyre ez van Írva : 
„Testvériség, mely a nemzetek létének 

Méltóságát bírja.“

Küzd és forr a világ polgárosult népe,
S halad — bár a zsarnok gátat vet elébe 

Az egyenlőségnek.
Oh pedig hasztalan, mert e szó „előre"* 

Jelszava a népnek. B ztttya.

I



Kifáradt az ármány..
K ifá rad t az ármány s retteg 
Ostromolni népedet,
!«?üt a nap. mit elboritni 
SSötét éjbe nem lehet.
U ram ! adtál szabadságot. 
r Г  érj ed hazánkban országod . . .
H á la !  hála! te neked.

K e l késül ve szebb jövőért —
„Л nnvi bátrak küzdenek.
«Jaj nekünk s nekik ha égi 
O ltalom  nem lesz velek:
Megéld isten győzzenek!

É s  mi hisszük győzni fogunk . . 
K á tju k  már a nagy napot.
* Jólét ölén. hol köszöntjük 
E  hazát mint szabadot:
INagy isten adj ily napot !

Amen.

S z i p o r k á k .

..Mondja csak kedves báró 1 férjhez menjek с V hú 
rom kérőm is van egyszerre“ kérdé egy divathülgy ud 
varlójától.

Én azt gondolom szép nagysád, legjobban cse­
lekszik, ba úgy tesz mint mamája — és soha se megy 
férjhez.

Eg у nő panaszképen emlité. hogy a leány az oltár­
nál elveszti szabadságát.

-  Téved asszonyom — jegyzé meg egy jelenlévő 
férj, — sőt ott lesz csak igazán sza b a d — a férj pedig 
valódi r a b

Egy vidéki liaíal fenál vmágnás a versírásra adta 
fejét s hogy azt a világ i> megtudja, egyik hírneves kül 
tőnknek egy hordó tinóm bor mellett küldte meg bírálat 
végett, megemlítvén : hogy a bor saját termesztményo.

A költő» megköszönve a küldeményt, következőkép 
bírálta meg a verseket: látszik, hogy ön nem korcsmáros 
borának t t izét  nem enyhítő ví zzel ,  de verseibe egy 
kissé több bort kellett volna töltenie.

Egy hírneves-festesz, ki nem nagy barátja vala a 
papoknak, bizonyos társaságban ekép nyilatkozék :

„Ha engem az isten buta fiúval verne meg pap 
mik adnám öt.

— On egészen más véleményen van mint ura attva 
volt — jegyzé meg egy épen jelen volt pap

Egv felső vidéki tót megyében egyik alkotmányod 
uj főbíró ilyen jelentés* tett az alispánhoz :

„Jelentem alássau hogy az . . .  i járásban a mar 
havész sem nem vagyon, sem nem nincsen, sem nem ész 
leltetödik.“

Egy gazdag uzsorád forró hideg lázában lenyelte 
g\ émánt inggombját.

Orvosa aztán, kinek a vallott kárról siralmasan pa 
naszkodék. igy vigasztalta meg :

„No most legalább lc</. ömnek valami b e 1 s о é r 
t e k e  is.

No már én semmiképen sem helyeslem ezt a >ok 
tollharezot, a mi most a koniiáuylapokban Kossuth ellen 
folyik jegyzé meg egy ujságfaló. barátja előtt.

— Szja pajtás! llát nem tudod, hogy az nem más 
mint csupán ken у é r m e z e i v i a dal .

Egyik közösügyes s a quota mellett dühösen ági 
táló képviselő annyira megszokta már az ellenmondást, 
hogy midőn a napokban Péezelre disznótorba hívták mi 
dón ablaka alatt az éji őr három órát kiáltott, felnyitotta 
ablakát és*kikiáltott:

„Nem igaz mert már négy óra A

Egy öreg ur dicsérvén egy csinos fiatal leánykát ez 
elpirult. Az öreg ur erre megcsókolta a leánykát s udva­
riasan igy menté ki magát :

..Bocsásson meg szép bugám’ dicséretem rózsákat 
Ültetett arczára. a közmondás pedig azt tartja : ki hol vet, 
ott arasson.“

A nemzeti színházban legközelebb egv uj vígjáték 
előadása alkalmáv al. a fiatal szerző a földszinti zártszékek 
egyikéről figyelvén darabja előadására, nyájasan kérdé a 
mellette ülőtől :

..Hogy tetszik ez a darab önnek uram?
Azt meg kell adni neki , hogy egy igen jó ol 

dala van . . .
..Es mi az ?•* kérdé ürömmel a szerző.
— Az, hogy csak egy felvonásos. -
Most hátulról egy hang vág közbe :
„Még jobb lenne ez a darab úgy moud —- ha 

rovidebb lenne egy felvonással.

I jév után tehát megkezdődik csakugyan az adó 
exeeutió ?

Bizony édes atyámfiai ! könnyen megérjük még eb 
beu a közösügyes boldog világban hogy bennünket is 
nem s zép  s z ó v a 1 mint eddig, hanem igazán dob 
s z ó v a l  l i c i t á l n a k  el.



A  kormánypárthoz. I kötél nélkül ugrándozik az udvaron, tehát most annak a
i ’ u  „ * t j . . , * számára venni kéne ezekből az ujmódi kötelekből.
VT , „Hány kötél kell egy bornyunak edes barátom?
x agyon Hozásán történik, kérdé a kötelest az öreg. 1
Hogy önök a nemzet kincset A köteles látván — hogy egy a világban tapasztalat- |
Könyelmttleg elfecsérlik. lan komoly tudóssal van dolga, tréfából e vagy pedig jó vá- |

sár reményében felel :
Alkotmányunk legerősebb »EléS е̂ Упек tiz kötél.“
Bástyái voltak a megvék ; . Az öre°' ur me- is veszi Jó áron a tiz kötelet s kar‘

j . , ’ jára vetve viszi nagy diadallal hazafelé.
i í e, ogy latvanhétben „Nézd csak galambom Juliskám! hoztam nekedvá-

E bástyákat tönkre tegyék У sárfiját s a kis bornyudnak kötelet,“ e szókkal támit be.
No csak a kellett, hogy kedves oldalbordája meg- 

Ki hitte, hogy az oszlopot lássa a vásárfiát — egy perez alatt kitört az égi háború
Mely az épületet tartja, s alig maradt az öreg urnák annyi ideje, hogy megfog-
Ledöntse mint redves támaszt . . . hassa a bibliotéka kilincsét s be meneküljön a fergeteg
,  ̂ , . . elől — özönlött felé a sok ékes titulus tiszteletes asszonyA Deakpart szavazata? . . . , , ,

J ajakaról zápor eső módra.
„No lássa az ember a vén bolondot, egy bornyunak j

Alkotmányunknak ezután j tiz kötelet vészén, ugyan mért nem vett már magának is
Mi lesz a biztositója ... j egyet vén szamár! mikor lesz már esze, hogy igy csúffá
Mely azt a jogtalanságtól \ hagyja magát tenni drága pénzért? óh óh !
És az önkénytől megóvja ? * Nincs olyan hosszú história a minek vége ne lenneJ — gondolá az öreg ui magában s szokott védő fegyverét
Semmi! semmi! és ha e hon a ha%atást használván, mig a fergeteg leesilapult, poros
• , „ , , , . bibliatékájában nyugodtan olvasgatta a mártírok tör
Oszvebul! es szem vei korhad.
Önök felelősök ezért ...
— Tudják meg az utókornak. Tr . ,Kuriózumok.

Az igazügy kortese.
Egy eredeti levél másolata.

Egy bornyunak tiz kötél. Ti“ "" v'ad"h“; remi9“ n  н,п“1<
j Szelíd jámbor természetit öreg ur az x . . . i pap. I'tdés* L>

Nem sokat törődik ő a világ eseményeivel, a közösügy ! Kernelem hogy Kérésemet Elfogadni Széveskedni
gyek kvótával, állaniadósággal, vsak hívei fizessék mega fog leni és kérésemet nem fogja venni mert nem kérek 
papbért rendesen. Kedves élete hii párja azonban egy va- ^emi űjos lehetetlenséget csak egv 01 fát egy fél ifit 
Jóságos házsávtos Xautippe. hanem méi: e sem képes gömbölüt egy fél Ölet basitvánt az árát nem tudom azért 
az öreg urat kihozni áldott flegmájából, mert ha a csen Bátor vagyok megkérni hogy részemre ki szolgáltatni 
des házi élet egere sötét felhő emelkedik, mi pediggyak Sziveskegyék kérésemet Elfogadni. Az esetben ha nem 
ran meg történik, beveszi magát az öreg ur pókhálóval lenne az fent említet 01 fát remélem hogy fogja kérése- 
beszött bibliatékájába > addig motoszkál mint a tökbe j met Elfogadni és fát fog nékem küldeni és az esetben az 
esett egér a poros auktorok között, mig élete hit párja ki tá kiadás alkalmával fog nékem envi hányi sor irás kül- 
lujta magát, s ismét helyre áil a házi békesség. deni és azonnal kötelezem Magamat azon soma pénzt el

• Epen vásár vain X .. en. Az öreg ur tehát kiment a j küldeni mint volt Dicső Magyar Ország Fenséges Nádor
vásárba, hogy szét nézzen s egy két pipa dohányt őgyel- j Ispán és Vice Kirái volt Leib Huszári  ̂oltani Jelenleg 
gésében kiszihassoii. meg hogy kedves clete Ilii párjának Kir! Alladalmi Országos l ’tbiztos S dón Maradok öröké 
valami vásárfiát vegyen. Tisztelője az Tein> Asszonyt kezét csókolom —nak ked

Már épen hazafelé szándékozók, midőn egy sátor j vés csalágyának Öröké Tisztelője.
. rk,u- ,’-k'Z('n «smcretlfii l'ec/.kes köteleket j Кс)1 й . . . (|on. November hó 27-én 1867.

pillant meg. Kérdi az öreg a kötelestől:
„Mire valók ezek a kötelek ? Megértvén hogy azok H . . . es P . .er ■

uj találmán vu bornyukötelek, eszébe jut, hogy hiszen van — m**r m̂t Ь «gr»k.
az ő kedves élete párjának egy szép kis horny úja, mely

:
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Epigramm
(Egy követhez, ki megválasztatásakor egy botot
ajándékozott választóinak emlékül, melyet Kossuth 

1848-ban állítólag nála hagyott.)
A mint felléptél követünknek: jelszavad ö  volt, 
S mert megválasztánk, pálczáját id’ adád. 
Jelszavad eldobván, ugy-e bogy nem 

akarsz vele mást, — mint
Hogy mi is adjunk most. vissza neked botokat.

Jászladányl.

Diskurszus
I c z 1 к szomszéd és Mi h á l y  gazda kozott.

Iczik. Nti nit vii Mi­
hály gazda ! ez- 
othánmár thttb- 
ben leszünk ám 
a vásárim khe- 
vesebh lesz a 
rebaki 1. a mi 
eddig sem vult 
suk.

Mihály. Hogy hogy 
Iczik szomszéd? 

Iczik. Hát tbodja 
khend a he-rr 
vun Urmódi is 
ad kbi valami 
tele „Pecsu-  
v i c su ojságot. 
hugy klmnku 
váljon „Ludas

Matyi val.
Mihály. Sohase féljen attól Iczik szomszéd! hiszen annak 

az újságnak már a nevére is borsódzik a magyar 
ember háta. Nincs ennek a becsületes magyar nép­
nek szomszéd ! semmiféle pecsovics históriához gusz­
tusa. Én ugyan felmernék fogadni, hogy a Matyi 
kedvellöi közül nem hogy < Irmódi, de még maga 
Deák Ferenez uram sem téritne meg egyetlen egy 
lelket se p e c s o v i c s c s á .

Iczik. Mondja meg khend Mihály gazda 1 melyik ojság 
lesz már liberálisabb ?,A nép'* vagy pedig „ A .  
n é p  s z a \  a 6í majd meg lássa khend ezt a 
kbét ojságut üszve konfnndálja egymással a pob- 
likom!

Mihály. De bogy konfundálja szomszéd ! hiszen ..A nép 
szava6' czimü njságon ott van a nép szabaditójának 
képe is. El is nevezte már a közönség К о s s u t li 
ú j s á g á n a k .  Tehát ennek csak liberálisabbnak 
kell lenni, annyival is inkább, mivel „A nép szava” 
szerkesztője maga is a legszabadelvübb hazafiak 
közzé tartozott mindig, sohasem fordított köpönye­
get, mig a „Nép66 szerkesztője még most is Deák­
párti újságot szerkeszt s majd csak újévkor csinál 
h a l b l i n k s z e t .

A czigány postás instántziája 
az olvasó közönséghez.

Instálom alássan 
A publikumot hát 
Küldje be Maty inak 
А/s egv forint quottát. 
Mert ha nem les csizsma 
Se kalap s e  suba V  
Betalálok fagyni 
Valami odúba.

A princsipáhsom 
Meg is igirte már.
Ha öt ezser ember 
Újra prenumerál.
Minek tagadjam el 
Dukálna, jó volna —
Egy kis bagócskát is 
Rágni bébe hóba.

De hiába kérek 
A Mihály gazsdátul,
Ki lesik somséddal 
Itt diskurál hátul.
Azst mondja iikerne: 
Pipája csak meg van.
De a tratik óta . .
Nem volt dohány abban. 
Igazs én se láttam 
Soha még tístelni, 
Gondoltam tán lesik 
Nagy orrát kíméli V 
Dohát most tudom, hogy 
Addig nem less bagó : 
Mig el nem pústul a 
Sok tratik sagoló.

Hozshatják astán majd 
Jövendőre busán —
Azs előfizetést 
Egy helyt akár húsán. 
Nem támadok én fel. 
Nem én oak  azs irt >r . . 
Minek a gyorspostás 
Ha nem les< Matvi se ?

Szives kérelem.
Mindazon rokonkeblü és politikai elvbarátaimat és 

1 honfitársaimat, kiknek a jelen számhoz mellékelt kettős 
előfizetési felhívásom kezeikhez jutáiul -  tisztelettel tel 

1 kérem, hogy azt becses köreikben minél szélesebben tér 
jcszteni szíveskedjenek. Eddigi előfizető gyűjtőimnek, va 
lamint nagyrabecsült dolgozó társamnak és kedve> 
prenumeránsaink anyagi és szellemi pártfogásukért hálás 
köszönetét szavazva, reményiem lmgv ezután sem fogják 
megvonni sem a ..Ludas Matyitől*4 sem ..A nép szavától” 
úgy anyagi mint szellemi becses támogatásaikat.

Mindegyik lapnak előfizetési ára évnegyedre csak 
og> v  forint, félévre k é t  forint s újévig a központi 

I kiadó hivatalba Magyar utcza 1-sö szám alá küldendő.
MÉSZÁROS KÁROLY,

mindkét lapnak tolajdono a és felek* izerk*M tojf.

Rajzoló Ujházy. J L a p tu la jd o n o s  oS felelős szerkesztő: MÉSZÁROS KÁROLY. | M etsz». Mihailovich.
Kiadja és nyomtatja az Első magyar egyesületi könyvnyomda (Fanda és tarsai). 3 korona-uteza 18. sz.


	37




